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Første kapitel


Den venlige Doktor, som havde sørget for, at Heidi blev sendt hjem til sin Bedstefar paa Alpen, gik en klar Septembermorgen paa den brede Gade, der førte til Hr. Sesemanns Hus. Solen skinnede saa lyst og smukt fra den rene, blaa Himmel, men Doktoren syntes ikke at bemærke det, han saa bedrøvet ned for sig, og hans Haar var blevet næsten hvidt i de sidste Maaneder. Han havde haft den store Sorg i denne Sommer at miste sin eneste Datter, der siden hans Hustrus Død havde været hans største Glæde, og som havde gjort Hjemmet lyst og lykkeligt for ham. Denne Sorg kunde han slet ikke forvinde, og han, som altid før havde været glad og fornøjet, var nu næppe til at kende igen.

Doktoren ringede, og da Sebastian saa, hvem han lukkede Døren op for, var han lutter Smil og Ærbødighed, thi Doktoren var godt lidt af alle i Huset, ogsaa af Tjenestefolkene, som han stedse behandlede venligt.

»Alt ved det gamle, Sebastian?« spurgte Doktoren, idet han gik op ad Trappen. Sebastian bukkede og aabnede Døren til Dagligstuen.



»Det er godt, du kommer, Doktor,« sagde Sesemann til den indtrædende. »Vi maa endnu en Gang tale igennem om Schweizerrejsen, jeg maa høre, om du stadig fraraader den, selv nu, da Klara er saa meget bedre.«

»Kære Sesemann, jeg forstaar mig slet ikke paa dig,« svarede Doktoren, idet han satte sig ned. »Jeg vilde virkelig ønske, at din Mor var her, med hende kan man da komme til Ende i en Sag, men med dig bliver man aldrig færdig. Det er nu tredje Gang, du sender Bud efter mig, for at jeg skal gentage det samme for dig.«

»Ja, du har Ret, min Ven! og jeg forstaar, at du kan blive utaalmodig; men det er saa svært for mig nu at nægte Klara det, som jeg har lovet hende saa bestemt, og som hun har glædet sig til i lang Tid. Hun har været saa taalmodig i denne Sygdomstid netop i Haab om snart at skulle besøge lille Heidi deroppe paa Alpen, og nu skal jeg berøve min kære, lille Pige ogsaa den Glæde, hun, som maa savne saa meget i Forvejen — det er mig næsten ikke muligt.«

»Sesemann, det kan ikke være anderledes,« sagde Doktoren meget bestemt, og da hans Ven sad tavs og nedslaaet, vedblev han efter en Pavse: »Betænk dog, hvorledes Sagerne staar, Klara har i flere Aar ikke haft saa slem en Sommer som denne. Der kan ikke være Tale om en saadan større Rejse. Tilmed er vi allerede i September, hvor der ganske vist endnu kan være smukt paa Alpen; men der kan ogsaa være meget koldt deroppe. Dagene bliver kortere, og Nætterne kan Klara slet ikke taale at tilbringe paa Alpen; hun maatte altsaa bæres i en Stol derop fra Ragaz og kunde kun være der et Par Timer daglig. Kort sagt, Sesemann, det kan ikke lade sig gøre. Men vi vil gaa sammen ind og tale med Klara, hun er jo en fornuftig Pige, og hun skal høre min Plan. Førstkommende Maj skal hun rejse til Ragaz og der gennemgaa en Badekur, indtil der bliver varmt oppe paa Alpen. Saa kan hun af og til blive baaret derop, og hun vil forhaabentlig til den Tid være i Stand til at taale og nyde godt af disse Bjergture. Du forstaar jo nok, Sesemann, at da vi gerne vilde beholde Haabet om, at Barnet kunde blive bedre, saa maa vi være yderst forsigtige og skaane hendes svage Kræfter.«

Sesemann, der havde siddet tavs og bedrøvet og lyttet til Doktorens Tale, udbrød pludselig: »Sig mig ærligt, Doktor, har du virkelig endnu noget Haab om Forandring i hendes Tilstand?«

Doktoren trak paa Skuldrene. »Meget lidt,« sagde han halvhøjt. »Men hør nu, tænk en Gang paa mig, kære Ven. Har du ikke et elsket Barn, som længes efter dig, naar du er borte, og glæder sig til din Hjemkomst? Du kommer aldrig hjem til et tomt Hus og maa sætte dig alene til Bords. Og Barnet har det dog ogsaa godt herhjemme. Selv om hun maa undvære meget, som andre Børn kan tage Del i, saa er hun dog heldig stillet i saa mange Henseender. Nej, Sesemann, I er ikke saa meget at beklage. I, som saaledes kan være sammen, har det dog alligevel godt. Tænk paa mit ensomme Hjem!«

Sesemann havde rejst sig og gik op og ned i Værelset, som han altid plejede, naar han var stærkt optaget af en Sag. Pludselig standsede han, klappede Doktoren paa Skulderen og sagde: »Doktor! Jeg har faaet en Idé! Jeg kan ikke holde ud at se dig saaledes. Du er jo slet ikke som i gamle Dage. Du skal ud af dine Folder en lille Tid, og ved du hvorledes? Du skal rejse til Alpen i Stedet for os og besøge Heidi.«

Doktoren blev overrasket over dette Forslag og vilde først ikke høre noget derom; men Sesemann gav ikke tabt. Han var saa ivrig og opfyldt af sin nye Idé, og han tog Doktoren under Armen for at gaa ind til Klara.

Doktorens Besøg havde stedse været til Glæde og Opmuntring for hende, han var saa venlig og god og havde tidligere altid haft noget morsomt at fortælle hende. Nu var det anderledes, og Klara kendte hans Sorg og ønskede saa inderligt at se ham glad igen. Da hun nu saa ham, rakte hun ham straks Haanden til Goddag, og han satte sig hos hende. Sesemann satte sig ogsaa hen til hende, tog hendes Haand og begyndte at tale om Schweizerrejsen og om, hvor meget han selv havde glædet sig til den. Det Hovedpunkt, at den for Tiden var umulig, gled han let hen over, da han var lidt bange for de Taarer, denne Meddelelse vilde fremkalde. Derimod fremkom han hurtigt med det nye Forslag og gjorde Klara opmærksom paa, hvor godt deres fælles Ven vilde have af at gøre en saadan Rejse.

Klaras Øjne fyldtes unægtelig med Taarer, hvor megen Umage hun end gjorde sig for at holde dem tilbage, da hun vidste, hvor ondt det gjorde hendes Far at se hende græde. Det var nu ogsaa haardt for hende at opgive den Rejse, som hun hele Sommeren havde glædet sig saa inderligt til. Men hun vidste godt, at Faderen kun nægtede hende, hvad hun vilde have Skade af, hun holdt sine Taarer tilbage, saa godt hun formaaede, og opfattede straks den Trøst og Glæde, der levnedes hende.

»Aa, kære Doktor,« bad hun indtrængende, »De maa endelig rejse op til Heidi paa Alpen og komme tilbage og fortælle mig alt om hende, Bedstefar, Peter og Gederne; jeg kender dem jo allesammen. Og saa vil De tage det med, som jeg vil sende Heidi; jeg har udtænkt det altsammen, ogsaa noget til Bedstemor! kære Doktor! sig nu ikke Nej, saa skal jeg tage lige saa meget Levertran, som De vil have.«

Om det var dette Løfte, der gjorde Udslaget, er ikke godt at vide, men det er meget muligt; thi Doktoren smilede og sagde:

»Ja, saa bliver jeg vel nødt til at tage af Sted, lille Klara, og du bliver tyk og fed, som din Far og jeg ønsker. Og naar skal jeg saa rejse, har du maaske ogsaa bestemt det?«

»Helst i Morgen tidlig, Doktor,« svarede Klara.



»Hun har fuldkommen Ret,« istemmede Faderen, »nu skinner Solen, Himlen er blaa, der er ingen Tid at spilde. Kun Skade for hver eneste saadan Dag paa Alpen, som du ikke kan nyde.«

Doktoren maatte le. »Du er nærved at bebrejde mig, at jeg endnu er her, ja, saa maa jeg vel se at komme af Sted.«

Men Klara holdt ham tilbage; thi først maatte hun give ham Besked om mange Ting til Heidi og indprente ham at lægge nøje Mærke til alt, for at han kunde gøre Rede for hver Smule, naar han kom tilbage. Sagerne til Heidi kunde først sendes ham i Løbet af Dagen, da Frøken Rottenmeier, som skulde samle og indpakke det altsammen, for Øjeblikket var ude paa et af sine Strejftog i Byen. Doktoren lovede at udføre alt nøjagtigt. Om han end ikké kom til at rejse næste Morgen tidlig, saa blev det dog nok i Løbet af Dagen, og naar han kom tilbage skulde han trolig berette alt, hvad han havde hørt og set.

Tjenestefolkene har ofte en mærkelig Evne til at opfatte, hvad der foregaar i Huset, længe før Herskabet har meddelt dem noget derom. Sebastian og Tinette besad denne Evne i høj Grad; thi i samme Øjeblik, som Sebastian fulgte Doktoren ned, gik Tinette ind til Klara, som netop havde ringet paa hende.

»Gaa hen til Bageren og køb denne Æske fuld af de friske, bløde Kager, som vi bruger til Kaffen,« sagde hun til Tinette, idet hun pegede paa Æsken, der længe havde staaet parat. Tinette greb med en haanlig Mine fat i den ene Ende af Æsken og lod den dingle i Haanden; idet hun gik ud af Døren, sagde hun næsvist: »Det er ogsaa Umagen værd.«

Da Sebastian lukkede Doktoren ud, sagde han med et Buk: »Vil Doktoren være saa god at bringe den lille Mamsel en Hilsen fra mig.«

»Se, se!« sagde Doktoren venligt, »saa De ved allerede, at jeg rejser, Sebastian!«

Sebastian maatte hoste lidt. »Jeg er — jeg har — jeg ved saamænd ikke rigtig — jo, nu husker jeg, jeg gik tilfældigvis gennem Spisestuen og hørte den lille Mamsel blive nævnet, og saa staver man og lægger sammen — og paa den Maade.«

»Ja vist,« sagde Doktoren smilende, »og jo mere man staver og lægger sammen, jo mere faar man at vide. Farvel, Sebastian, Hilsenen skal nok blive overbragt.«

Nu vilde Doktoren gaa rask igennem den aabnede Dør; men han stødte paa en Hindring. Den stærke Blæst havde afkortet Frøken Rottenmeiers Spadseretur, hun var vendt om og vilde netop gaa ind ad den aabne Dør. Hendes folderige Klædningsstykke fyldtes af Vinden, og det stod omkring hende som et udspændt Sejl. Doktoren veg øjeblikkelig tilbage. Frøkenen ligesaa. Imod Doktoren havde hun altid været særdeles artig og forekommende, og saaledes stod de begge en Stund og gjorde Plads for hinanden. Men et pludseligt Vindstød drev Frk. Rottenmeier for fulde Sejl ind paa Doktoren. Han slap dog til Side, men Frøkenen fløj et godt Stykke forbi ham og maatte vende for at hilse med Anstand paa Husets Ven. Hendes voldsomme Indtræden havde forstemt hende lidt; men Doktoren havde en egen Maade at tage hende paa, der hurtig glattede Rynkerne paa hendes Pande og satte hende i godt Humør. Han meddelte hende sin Rejseplan og bad hende paa den mest indtagende Maade at pakke Sagerne til Heidi saaledes, som kun hun kunde gøre det. Og dermed anbefalede han sig.

Klara troede, at hun først havde en Kamp at bestaa med Frøkenen, før denne vilde samtykke i, at alle de Sager, hun havde bestemt at give Heidi, maatte afsendes. Men denne Gang tog hun fejl. Frøkenen var i straalende Humør. Alt, hvad der laa paa det store Bord, blev ryddet bort, for at Klara kunde faa Gaverne til Heidi ordnet og indpakket, medens hun saa derpaa. Og det var intet let Arbejde; thi det var højst forskellige Ting. Først kom den lille varme Kaabe med Hætte, som Klara havde bestemt, at Heidi skulde have paa, naar hun til Vinter vilde besøge Bedstemor. Dernæst var der et dejligt varmt Sjal til den gamle Bedstemor at hylle sig ind i, naar Stormen rystede den skrøbelige Hytte. Saa kom den store Æske med Bagværk ogsaa til Bedstemor, for at hun dog en Gang kunde smage noget andet end det sædvanlige Brød til sin Kaffe. Endvidere var der en vældig Pølse, som Klara først havde tiltænkt Peter, fordi han aldrig fik andet end Ost og Brød. Men hun havde betænkt sig; thi Peter kunde i sin Glæde maaske spise hele Pølsen paa een Gang. Mor Birgitte skulde have den og først skære et godt Stykke af til sig og Bedstemor og derpaa tildele Peter hans Del i smaa Portioner. Der var ogsaa en Kardus Tobak til Bedstefar; han holdt jo saa meget af at faa sig en Pibe om Aftenen udenfor Hytten. Til sidst kom en Mængde hemmelighedsfulde Poser, Pakker og Æsker, som Klara med særlig Glæde havde samlet sammen; thi Heidi skulde have mange glædelige Overraskelser. Endelig var Indpakningen til Ende, og en stor Pakke laa rede til Afsending. Frk. Rottenmeier betragtede den, idet hun grundede over den Kunst at pakke ordentlig ind. Men Klara saa paa Pakken, glad ved Tanken om, hvorledes Heidi vilde juble og hoppe af Glæde over alle de Herligheder, den indeholdt. Nu kom Sebastian, tog med en kraftig Haand Pakken og svang den op paa Skulderen for at bringe den hen til Doktorens Hus.



Andet kapitel

Morgenrøden lyste over Bjergene, en frisk Vind susede gennem Granerne og fik de gamle Grene til at svaje frem og tilbage. Heidi slog sine Øjne op, den kendte Lyd vækkede hende. Denne Susen gjorde altid et stærkt Indtryk paa hende og drog hende næsten med Magt ind under Granerne. Hun sprang op fra sit Leje og var hurtig færdig med sin Paaklædning, der altid var ren og ordentlig.
Da hun kom ned ad Stigen, var Bedstefaderen allerede oppe, og hun skyndte sig udenfor til ham. Han stod derude og betragtede Himlen, som han plejede hver Morgen for at se, hvorledes Vejret den Dag vilde blive.
Rosenrøde Skyer trak hen over Himlen, der blev mere og mere blaa, et gyldent Skær lagde sig over Bj ergene og Græsgangene; thi nu stod Solen op.
»God Morgen, Bedstefar! Aa, hvor det dog er smukt!« raabte Heidi, idet hun sprang hen til ham.
»Hvad, er du allerede oppe,« og han rakte hende Haanden til Godmorgen.
Nu løb Heidi hen under Granerne, og hun hoppede af Glæde og jublede ved hvert Vindstød, der susede gennem Trætoppene.
Den gamle gik ind i Stalden, hvor han malkede Gederne og derefter vaskede og striglede dem, før han lukkede dem ud. Da Heidi saa sine Venner, løb hun hen, tog dem om Halsen og kælede for dem, og begge gned sig kælent op ad hende. Bamse var især ivrig efter at vise sin Kærlighed, og Heidi maatte skænde paa den: »Nej Bamse, du stanger jo som den store Tyrk!«
Øjeblikkelig trak den Hovedet til sig og opførte sig pænt og ordentligt, og Svanelil stak sit Hoved i Vejret med en fornem Bevægelse, saa man tydeligt kunde se, at den tænkte: »Ingen skal sige om mig, at jeg opfører mig som Tyrken.« Thi den snehvide Svanelil var endnu lidt fornemmere end den brune Bamse.
Pludselig hørte man dernedefra Peters Fløjte, og lidt efter kom alle de muntre Geder springende, og Heidi straks midt ind i Flokken, der med stormende Velkomsthilsener puffede hende hid og did, og hun puffede en Smule igen; thi hun vilde hen til den frygtsomme Snehopper, der altid blev trængt tilbage af de store, naar den stræbte efter at komme hende nær.
Nu kom ogsaa Peter til Syne og udsendte en sidste frygtelig Piben, der skulde skræmme Gederne og jage dem op paa Græsgangen; thi han vilde selv hen og tale med Heidi.
»I Dag kan du vel komme med?« lød hans lidt studse Opfordring.
»Nej, det kan jeg ikke, Peter,« svarede hun. »Hvert Øjeblik kan de komme fra Frankfurt, og saa maa jeg være hjemme.«
»Det har du sagt saa tit,« brummede han.
»Og det maa jeg gentage, saalænge til de kommer,« sagde Heidi. »Eller synes du maaske, jeg ikke behøver at være hjemme, naar de kommer, synes du det, Peter?«
»Alpeonkel er jo herhjemme,« mumlede Peter.
Nu lød Bedstefars stærke Stemme fra Hytten: »Hvorfor gaar det ikke fremad med Hæren? Er det Anførerens, eller er det Troppernes Skyld?«

Øjeblikkelig gjorde Peter omkring, svang sin Pisk susende i Luften, Gederne fo’r af Sted op over Fjældet, og Peter bag efter dem.
Efter at Heidi igen var kommen hjem til sin Bedstefader, kom hun til at tænke paa forskelligt, der ikke før var faldet hende ind.
Saaledes redte hun hver Morgen med stor Anstrengelse omhyggeligt og pænt sin Seng. Derefter stillede hun hver Stol paa sin Plads i Stuen, og laa der noget til Urydde, pakkede hun det ind i Skabet. Tilsidst tog hun en Klud, krøb op paa en Stol og gned saa længe paa Bordet, til det blev ganske blankt. Naar saa Bedstefar kom ind, saa han sig tilfreds omkring i Stuen, og sagde: »Hos os er det altid, som om det var Søndag! Heidi har ikke for intet været ude hos fremmede.«
Ogsaa i Dag havde hun, straks efter at have spist Frokost med den gamle, givet sig i Lag med dette Arbejde; men hun kunde ikke rigtig blive færdig dermed i denne Morgenstund. Hvert Øjeblik var der noget, der forstyrrede hende. Nu smuttede en munter Solstraale ind ad det aabne Vindue, og det var akkurat, som om den raabte til hende: »Kom herud, Heidi, kom herud!« Saa kunde hun ikke længere blive inde, hun maatte ud. Der laa Hytten i straalende Solskin, og Bjerg og Dal skinnede og tindrede, og Skrænten derhenne saa saa tør og gylden ud, der maatte hun hen og sætte sig ned for at se sig om. Da huskede hun pludselig, at Trefoden stod midt paa Gulvet, og Bordet endnu ikke var gjort i Stand efter Frokosten. Hurtig løb hun tilbage og tog fat paa Arbejdet, men det varede ikke længe, saa suste det saa stærkt i Granerne, at det fo’r igennem hende, og hun maatte atter ud og hoppe lidt med, naar alle Grenene deroppe svajede frem og tilbage. Bedstefaderen arbejdede inde i Skuret, af og til kikkede han ud af Døren og saa paa Heidi med et venligt Smil.
Med et raabte hun højt: »Bedstefar! Bedstefar! kom! kom!«
Han traadte hurtig, lidt forskrækket ud ad Døren. »Hvad kunde være hændt Barnet?« Og han saa hende løbe ned ad Skrænten, idet hun raabte: »De kommer, de kommer, og Doktoren er forrest!«
Og Heidi styrede hen imod sin gamle Ven. Hun greb kærligt hans udstrakte Hænder og raabte lykkelig: »Goddag, Doktor! Og tusind, tusind Tak!«
»Gud velsigne dig, Barn, men hvad er det, du takker for?« spurgte Doktoren venligt.
»Fordi jeg kom hjem igen til Bedstefar.«
Det var som en Solstraale gled hen over Doktorens Ansigt. En saadan Modtagelse havde han ikke ventet paa Alpen. Han havde følt sig saa ene, da han steg op ad Bjerget, og fordybet i Tanker havde han slet ikke lagt Mærke til, hvor smukt der var omkring ham.
Han var ikke en Gang sikker paa, om Heidi kunde kende ham, hun havde jo ikke set stort til ham, og hun vilde sikkert blive i høj Grad skuffet ved at se ham, og ikke de længselsfuldt ventede Venner. I Stedet derfor modtog hun ham glædesstraalende og taknemlig.
Nu tog Doktoren hende kærligt ved Haanden og sagde: »Kom, Heidi, lad os gaa op til din Bedstefar, og vis mig, hvor du bor.«
Men Heidi blev staaende og saa forundret over Bjerget.
»Hvor er Klara og Bedstemamma?« spurgte hun.
»Ja, nu maa jeg fortælle dig noget, der vil gøre dig lige saa ondt, som det har gjort mig. Ser du, Heidi, jeg kommer alene. Klara har været meget syg og kunde ikke taale at rejse nu, og derfor kommer Bedstemamma heller ikke. Men til Foraaret, naar det bliver varmt, saa kommer de ganske sikkert!«
Heidi stod ganske stille. Hun kunde slet ikke straks forstaa, at alt det, som hun saa sikkert havde ventet, nu slet ikke skulde ske. Ogsaa Doktoren stod tavs, og man hørte kun Vinden suse deroppe i Granerne. Med et kom hun i Tanker om, hvorfor hun var løbet herned, og at Doktoren jo var kommen. Hun saa op paa ham og lagde Mærke til, hvor bedrøvet han saa ud, saaledes havde hun aldrig set ham i Frankfurt, det gjorde hende saa ondt, hun kunde slet ikke taale at se nogen bedrøvet. Den rare Doktor var naturligvis ked af, at Klara og Bedstemamma ikke var med, og hun søgte straks at trøste ham paa bedste Maade.

»Aa, ja, det varer jo ikke saa længe, før det igen bliver Foraar, og saa kommer de sikkert,« sagde hun trøstende, »da kan de blive her meget længere, og det vil Klara vist hellere; men nu maa vi skynde os op til Bedstefar.«
Haand i Haand med sin gode Ven vandrede, hun nu op til Hytten. Hun var saa ivrig efter at faa Doktoren glad igen, at hun forsikrede ham, hvor hurtig Vinteren gik her paa Alpen, og saa kom den lange, varme Sommer, før man vidste af det; hun blev selv helt overrasket ved sin Trøst, og hun raabte ganske fornøjet til Alpeonkel: »De er endnu ikke kommen, Bedstefar; men det varer ikke ret længe, før de ogsaa kommer.«
Doktoren var ingen fremmed for Alpeonkel. Heidi havde fortalt saa meget om ham. Den gamle bød ham hjertelig Velkommen, og de to Mænd satte sig ned paa Bænken foran Hytten med Heidi ved Siden af sig. Nu begyndte Doktoren at fortælle, hvorledes Sesemann havde opmuntret ham til at gøre denne Rejse, og hvorledes han ogsaa selv havde følt, at han vilde have godt deraf, da han i lang Tid ikke havde været rask. Derpaa hviskede han til Heidi, at der snart vilde komme noget, som var rejst med ham fra Frankfurt, op ad Bjerget, og som hun vilde blive meget gladere ved end ved den gamle Doktor. Heidi var meget spændt paa, hvad det vel kunde være.
Alpeonkel raadede Doktoren til at blive her paa Alpen i de smukke Efteraarsdage, eller i det mindste tage herop, naar Vejret var godt. Ganske vist kunde han ikke tilbyde ham Bolig i Hytten, dertil var den altfor lille, i Ragaz var det ikke tilraadeligt at bo, det var for langt borte; men nede i Landsbyen kunde han faa et ordentligt Værelse til Leje i Værtshuset. Saa kunde han hver Morgen komme op paa Alpen, disse Ture vilde gøre ham godt, mente Alpeonkel, og han tilbød sig som Fører paa Bjerget eller i Omegnen, hvor Doktoren ønskede det. Denne syntes godt om Forslaget, og dermed var den Sag afgjort.
Imidlertid var Solen naaet højt paa Himlen, og det var nær Middag. Vinden havde for længe siden lagt sig, og Granerne var ogsaa kommen i Ro. Luften var mild; men der var friskt og køligt ved den solbeskinnede Bænk.
Den gamle rejste sig, gik ind i Hytten og hentede Bordet, som han stillede foran Bænken.
»Saa, Heidi! hent os nu noget at spise,« sagde han, »Doktoren maa tage til Takke; selv om Beværtningen er simpel, saa er Spisestuen dog anstændig.«
»Det mener jeg ogsaa,« sagde Doktoren, idet han saa ud over den solbelyste Dal, »Indbydelsen tager jeg imod, heroppe maa det smage godt.«
Heidi løb nu ind og ud som en lille Væsel, og hentede alt, hvad hun kunde finde af spiseligt i Skabet, sjæleglad over, at Doktoren var deres Gæst. Bedstefaderen tilberedte imidlertid Maaltidet, og kom kort efter ud med den dampende Mælkekande og med den guldgule, stegte Ost. Derpaa skar han tynde Skiver af det røde Kød, som han havde tørret deroppe i den rene Luft, og dette Maaltid smagte Doktoren bedre, end noget havde smagt ham i det sidste Aar.
»Ja, vi maa have Klara herop,« sagde han, »her vil hun komme til Kræfter, og naar hun en Tidlang spiser saaledes som jeg i Dag, saa vil hun blive tyk og fed, som hun aldrig i sit Liv før har været.«
Nu kom der een anstigende op ad Bjerget med en stor Pakke paa Ryggen. Da han naaede Hytten, kastede han sin Byrde paa Jorden og indaandede den friske Alpeluft i store Drag.
»Der kommer det, som er rejst med mig fra Frankfurt,« sagde Doktoren, idet han rejste sig, trak Heidi med sig hen til Pakken og begyndte at løse den op. Da det første tykke Omslag var fjernet, vedblev han: »Se saa, Heidi, nu kan du selv pakke dine Herligheder ud.«
Det gjorde Heidi, og efterhaanden som det altsammen kom frem, betragtede hun hver Ting med store, forundrede Øjne.
Først da Doktoren igen kom hen til hende og tog Laaget af den store Æske, idet han sagde: »Se, hvad Bedstemor skal have til sin Kaffe!« raabte hun højt af Glæde: »Aa, aa! Nu faar Bedstemor de dejlige, bløde Kager at smage!« Og hun hoppede omkring Æsken og vilde straks løbe ned med dem til hende. Men Bedstefar sagde, at henad Aften vilde de følge Doktoren paa Vej, og saa kunde de tage Sagerne med. Nu fandt Heidi Tobakken og løb hen til Bedstefaderen med den. Den var rigtig noget for ham, han stoppede straks sin Pibe, og begge Mændene sad nu og talte sammen om mange Ting, medens de pustede store Røgskyer ud i Luften, og Heidi havde travlt med at bringe sine Skatte frem for Dagens Lys; men pludselig kom hun hen, stillede sig foran Doktoren og sagde meget bestemt:
»Nej, jeg er dog allermest glad ved at se den gamle Doktor igen.«
Begge Mændene maatte smile, og Doktoren sagde, at det havde han rigtignok ikke troet.
Henimod Solnedgangen rejste Doktoren sig for at gaa ned i Landsbyen og søge sit Kvarter. Alpeonkel bar Æsken, den store Pølse og Tørklædet, Doktoren tog Heidi ved Haanden, og saaledes vandrede de ned ad Alpen til Gedepeters Hytte. Her skulde Heidi blive, indtil Alpeonkel, som fulgte Doktoren videre ned til Landsbyen, senere afhentede hende. Da de skiltes, spurgte hun Doktoren: »Vil De gerne følge med Gederne op paa Græsgangen i Morgen?« Det var jo det dejligste, hun kendte.
»Ja, naturligvis, Heidi, vi følges ad,« svarede han.
Nu gik Mændene videre, og Heidi slæbte med stort Besvær først den store Æske ind i Hytten, saa maatte hun ud igen efter Pølsen, og til sidst hentede hun det store Tørklæde. Hun lagde det altsammen saa nær som mulig hen til den gamle, for at hun rigtig kunde føle paa det og vide, hvad det var. Sjalet lagde hun paa hendes Skød. »Det er altsammen fra Frankfurt, fra Klara og Bedstemamma,« sagde hun til den forundrede gamle. Birgitte stod stiv som en Pind og saa paa Heidi, der med største Anstrengelse slæbte de tunge Sager ind, og nu havde udbredt det altsammen for hendes Øjne.
»Jeg er vis paa, at du er forfærdelig glad over Kagerne, Bedstemor, føl hvor de er bløde,« raabte hun, og den gamle nikkede: »Ja vist, Heidi, hvad er det dog for gode Mennesker.« Saa strøg hun med Haanden over det bløde Sjal og tilføjede: »Tænk, at have dette i den kolde Vinter, jeg havde aldrig tænkt, at jeg skulde komme til at eje noget saa dejligt.«
Heidi kunde ikke rigtig forstaa, at Bedstemor syntes at være gladere ved Sjalet end over Kagerne. Birgitte stod stadig foran Pølsen, som hun betragtede næsten med Ærefrygt. Hun havde aldrig set en saadan Kæmpepølse, og denne her tilhørte hende, hun skulde selv skære den i Stykker, det var næsten utroligt. Hun rystede ganske forsagt paa Hovedet og bemærkede: »Vi maa dog vist spørge Alpeonkel, hvad Meningen er med dette.
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